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H ú s v é t 
A megújhodásnak ün-

nepét ma már egyetlen fe-
l ekeze t se saját í that ja ki 
magának : mert a kikeleti 
ünnep az egyetemes em-
beriség ünnepévé lett. Ami-
kor a rügyekre, a zöldelő 
fákra, a szunnyadó vi rág-
kelyhekre csókot lehel az 
első tavaszi napsugár : fel-
melegszünk és újra fellé-
lekzünk. A dermedtség u-
tán, a halálos csend után, 
a ború után, a zs ibbadt-
ság, a téli á lomkór után 
ime újra életre kapunk. Azt 
hittük, hogy a dermesztő 
jégkéreg sohase enged és 
a természet pompájá t tán 
sohase élvezzük : és ime 
itt a megújhodás. Az uj ra-
születés. A feltámadás. A 
hitetlen ember is az áhítat 
szárnyain emelkedik a ma-
gasságok felé és megta-
nulja, amit nem akar meg-
tanulni : a siron tul is van 
élet, az enyészet után is-
mét élet következik. A hús-
véti ünnepek, a kikeleti 
ünnepek tehát a küzdő és 
vergődő ember számára 
hitet, reményt — életet 
szimbolizálnak. 

A természet betartotta 
a rendet és a gyilkos te-
let elsöpörte, ünnepi áhítat 
ül a lelkünkre, itt a hús-
vét, de a mi országunk-
nak szegény, szerencsétlen 
Magyarországnak nincs 

feltámadása. A sziveket ha-
lálos dermedtség üli és a 
lüktető erekre jégkéreg fa -
gyott. És meg vagyunk bé-
nulva. A szabadság ünne-
pén ez a halott ország nem 
ünnepelhet. Szolgaságban 
vagyunk. Az önkény úrrá 
lett felettünk. A gondolat 

szárnyait császári parancs-
ra tőbül elmetélték. A szó 
a jkunkra fagy. Durva pri-
békek az irótoll sercegé-
sét se akar ják hallani. A 
nép egy ismeretlen világ 
halálbányáiba, a kanadai 
földpoklokba rohan. Az a-
célos buza hazájában, a 
Kanaánnak csúfolt ország-
ban, a szabadulási pasz-
szust t ízezrenként -válto-
gatják. Az i t thonmaradot-
takat a tüdőbaj és a nyo-
morúság egyéb nyavalyái 
tizedelik. Pusztulunk, ve -
szünk. A borzalmas é jsza-
kában vár juk a fe l táma-
dást. A virradást. A kike-
leti ünnepet. Az igazi hús-
vétot. Óh, jövel szabad-
ságnak, kulturának, fe lsza-
badulásnak, megújhodás-
nak, forrad . . . 

Csitt. Pont ma, amikor 
ez elmélkedést irjuk, tör-
vényt hirdettek ki. Sa j tó-
törvényt hirdettek ki. Deák 
Ferenc se Írhatna húsvéti 
cikket. Legfeljebb a csere-
bogarak hal lhata t lanságá-
ról, az abonyi toronyórá-
ról, esetleg a zagyvarékasi 
vil lamosvasutról irhát az, 
aki a testi épségét koc-
káztatni nem akarja . Ne 
elmélkedjünk tovább. Imád-
kozzunk. És higyjünk csak 
azért is a fel támadásban, 
a megújhodásban. Forgas-
suk az irást. Rozsdás 
szegeket vertek a lat-

rok a Názáreti húsába és 
a kiömlő vértől szinte meg-
részegedtek. És megölték 
és sirba lökték és sírjára 
mázsás köveket hengerget -
tek : és mégis fel támadt az 
Eszme, az Igazság, az Ut, 
az Élet. 

Egy akaraton 
Ä magyar nép kifáradt, el-

kedvetlenedett azokban a nagy 
politikai harcokban, melyek erő-
it az utóbbi évtizedekben igény-
be vették. Kifáradt, mert a köz-
élet váratlanul és előkészületle-
nül rengeteg követelést támasz-
tott vele szemben és elviselhet-
lenül súlyos terheket rótt reá. 
Elkedvetlenedett, mert azzal a 
sorvasztó munkával szemben, 
amit végzett, nem áll arányban 
az eredmény, amit elért, sem 
politikai, sem gazdasági, sem kul-
turális téren. Я politikai harcok 
sikertelensége közönyössé tette 
a népet még a nemzet életérde-
keit legközelebbről érintő kérdé-
sek iránt is. Я súlyos gazdasági 
válságok szegénnyé tették és 
kivándorlásra kényszeritik. Я 

műveltség és tanultság terén va-
ló hátramaradás elégedetlenséget 
idézett elő, mert kevés tudással 
nem képes felfogni, hogy mi o-
kozza bajait és mi az oka an-
nak, hogy túlfeszített munkával 
sem biztosithatja magának a ré-
gebben kevesebb munkával elért 
jólétet. 

Teljes bizonyossággal meg-
állapíthatjuk, hogy a nép minden 
bajának, szegénységének, tudat-
lanságának oka abban rejlik, 
hogy nem voltak önzetlen veze-
tői, akik az élet minden vonat-
kozásában tanították volna, lel-
kiismeretes és becsületes taná-
csokkal látták volna el. Az\ is 
megállapíthatjuk, mert szintén 
igaz, hogy a bajok másik oka a 
nép szervezetlensége. Nálunk 

minden ember önmagára, s leg-
feljebb rokonaira, a jó szomszé-
daira van utalva. Külföldön a 
nép községenkiníi, s azután or-
szágos szervezetekben él. Meg 
is van az eredménye, mert va-
gyonos, tehát független és nem 
futkároz minden apró-cseprő 

ügyében jegyzőhöz, ügyvédhez, 
mert tanult és ismeri legalább 
azokat a törvényeket, amelyek 
közvetlen közelről érintik az ő-
életét. 

Csodálatos dolog, hogy ná-
lunk, ahol törvényalkotás és tör-
vénytelenségek elkövetése esetén 
is olyan sürün hivatkoznak kül-
földi példákra, arra nem gondol-
nak, hogy a nép érdekeinek vé-
delmében is külföldi példákat 
kövessenek. Évtizedek szomorú 
tapasztalatai után jutottunk el 
végre a magyar nép életében 
egy korszakalkotó intézmény lé-
tesítéséhez, mely komolyan, ő-
szintén és érdek nélkül munkál-
kodik a magyar nép erőinek 
egyesítésén, érdekeinek védel-
mén. Ez az intézmény a Buda-

pest fővárosban alakult Nemzet 
Népszövetség, mely alig egg fél-
esztendővel ezelőtt kezdette meg 
munkásságát, s már is megvál-
tóját látja benne a magyar nép. 

Miért ? Rzért, mert a Nem-
zeti Népszövetség felölelte mun-
katervébe mindazokat a teendőket, 
amelyekkel a nép bajain, nyomo-
ruságain segíteni lehet. Czélul 
tűzte ki ez az áldásos intézmény 
az ország egész magyarságának 
nemzeti alapon való szervezését 
a nemzeti öntudat és nemzeti 
összetartozandóság felébresztésé-
vel és ápolásával. Czélul tűzte ki 
a magyar népnek a gyakorlati 
élet számára való nevelését, ta-
nítását. Ellátja gazdasági taná-
csokkal, s peres s peren kivüli 
ügyeiben ingyen jogi tanáccsal 
különös súlyt helyezve arra, hogy 
a fölösleges perlekedéstől a né-
pet visszatartsa s ezáltal azt a 
rengeteg pénzt, amit a perleke-
dési szenvedély elvon évenként 
a nép zsebéből, a gazdaság fej-
lesztésére és művelődési szük-
ségletekre takaritassa meg. Я 
Nemzeti Népszövetség nem po-
litikai, hanem gazdasági és köz-
művelődési intézmény, mely pár-
toktól is függetlenül és politikai 
pártok felett állva végzi munká-
ját röpiratokban, havi füzeteiben 
és a központból kiküldött szóno-
kaival. Komolyan, őszintén és be-
csületesen óhajtja a nép érdekei-
ben szolgálni. Я szeretet fegyve-
reivel megy a nép közé egyetér-
tést hirdetni, s az erők össz-
pontosításával százezreknek és 
millióknak egy nagy családba 
egyesítésével akar egy olyan erős 
nemzeti szervezetet létesíteni, 
amely tagjait védi, neveli, támo-
gatja, megélhetésének nehézségeit 
könnyíti. 

ЯтПуеп nagíj szeretettel 
csoportosul a magyar nép a 
Nemzeti Népszövetségbe, épen 
olyan ádáz gyűlölettel támadnak 
a szövetség ellen a nép ellensé-
gei. És épen ez a körülmény 
mutatja, hogy a Nemzeti Nép-
szövetség a népnek igaz barátja, 
jóltevője és céljait komolyan ve-
szi. Ягок a hamis próféták, akik 
külömböző önző célok szolgála-
tában a népet ámítják, csalják, 
félrevezetik, lelkét butitják, verej-
tékes fillérjeit saját zsebük meg-
tömésére kikönyörgik, vad düh-
vel, hazudozással, rágalmakkal 
fordulnak a Nemzeti Népszövet-
ség ellen, mert tudják, érzik, hogy 
ha az egész magyar nép megis-
meri ezt a népjóléti intézményt, 
akkor vége van az ő uralkodá-
suknak, politikai szédelgéseiknek, 
mert a józan magyar ember un-
dorral fordul el tőlük. 

Я szeretet szavával szólunk 
a magyar néphez saját jól felfo-
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gott érdekében és a magyar nem-
zet érdekében, hogy a Nemzeti 
Népszövetség támogatására áll-
jon sorompóba. Értse meg végre 
a magyarság, hogy szervezetle-
nül nem képes saját érdekeit, 
megvédelmezni, boldogulását, 
megélhetését előmozdítani, mert 
erő és siker csak ott van, ahol egy 
nemzetfiai mindnyájan egyetértenek 
és egy az összességért dolgoznak 
abban a tudatban, hogy mind-
nyájan nemzetük, hazájuk javáért 
dolgoznak. 

L e v é l 
Tekintetes Szerkesztő ur ! 

Ä Pestmegyei Abonyi Ta-
karékpénztár igazgatósága az el-
múlt héten levelet intézett Ön-
höz, amelyben H. K.-val vitat-
kozva, személyemről is említés 
tétetett és pedig oly módon, 
hogy azt már csak azért sem 
hagyhatom válasz nélkül, mert a 
levél olyan színezetben igyekszik 
feltüntetni az én ajánlatomat, 
mintha az valóban tízezrekkel 
meghaladta volna a többi bea-
dott ajánlatokat. 

A jegyzőkönyvben kifeje-
zett „sajnálkozás" mellett igazán 
érthetetlen, hogy egy pénzintézet 
egy helybeli vállalkozóról a nyil-
vánosság előtt közreadott egy-
oldalulag megállapítja, hogy 

tizenegy és félezer koronával kért 
többet, mint amennyiért az épí-
tést reálisan el lehetett vállalni és 
még érthetetlenebb, hogy egy 
pénzintézet nem számol azzal, 
amikor a nyilvánosság előtt ilyen 
értelmű nyilatkozatot tesz közzé, 
hogy ezzel az egyoldalú infor-
málással a vállalkozó hírnevén 
és megbízhatóságán csorbát ejt. 
De mindezektől eltekintve az 
igazság az lett volna, ha az igaz-
gatóság az összes beérkezett 
ajánlatok ajánlatai összegeit a 
nyilvánosság elé terjesztette vol-
na, akkor világosan láthatta vol-
na mindenki, hogy az én ajánla-
tom legkevésbé sem irreális, 
mert a hat költségvetés közül a 
legtöbb 85 ezer korona körül 
van, már pedig, hogy valaki in-
gyén vagy haszon nélkül akar 
építeni, még nem jelenti azt, 
hogy a többi vállalkozó sarcol-
ni akar és meg akar gazdagodni 
egy építkezésből. 

A hirlapî-fvita többi része 
és egyéb mende-monda nem ér-
dekel. Csak á" közönség tájékoz-
tatása céljából tartottam szüksé-
gesnek az igazgatóság egyolda-
lú nyilatkozatát a fentiekkel ki-
egészíteni és határozottan tudom, 
hogy akik engem ismernek, akik-
nek bizalmát eddig is birtam és 
akikkel vállalati összeköttetésben 
állottam, ezek után tárgyilagosan 
el fogják dönthetni, hogy ebben a 
kérdésben kinek van igaza. 

Levelem közzétételéért kö-
szenetet mondva, vagyok Szer-
kesztő úrnak 

kiváló tisztelője 
Kapala Károly 

oki. ép. m. 

Olvasóinknak boldog 
húsvéti ünnepeket kívánunk. 

Országos állat-
tenyésztési értekezlet 

F. hó 3-án Budapesten a 
Köztelken, az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület fölhívására 
tanácskozást tartottak az ország 
gazdasági egyesületei és mező-
gazdaságunk irányítására hivatott 
férfiai. Ezt a tanácskozást az tet-
te szükségessé, hogy hazánk ál-
lattenyésztési állapota felől évek 
óta ismételten riasztó híreket ter-
jesztettek a szabadsajtó utján és 
legutóbb egy külön füzet is azt 
tárgyalja, hogy országos állatte-
nyésztésünk nem fejlődik, hogy 
az országos, a fő vezetés körül 
hibák vannak és tartani kell en-
nek a végtelen fontosságú gaz-
dasági ágazatnak a csődjétől, 
mely ágazat hivatva van arra, 
hogy hazánk lakosait hússal és 
zsírral, tejjel és vajjal ellássa és 
arra, hogy a vele foglalkozó 
gazdáknak tisztes hasznot szol-
gáltasson. 

Az ilyen híresztelés nem 
volna baj, ha csak a gazdák ma-
guk olvasnák, akik tudván tud-
ják, hogy ez bizony nem igaz ; 
nem igaz, mert a mi országunk 
húsban és efélékben hiányt soha 
se látott és az állatállomány 
számszerint is növekszik, érté-
kessége pedig folyton fokozódik. 

Baj azonban az, hogy ol-
vassák az ilyen híresztelést a 
Lajtán túli szomszédok, külső 
országbeli nem jó barátaink és 
olvassák az itthoniak is, akik a 
mezőgazdasági érdekeket, állapo-
tokat nem jól ismerik, akik a 
közélelmezési és közgazdasági 
téren a gazdákkal némileg ellen-
tétes álláspontot foglalnak el és 
a téves értesülések az ő téves 
felfogásuknak csak erősítésére 
szolgálnak. 

Baj az, hogy az ilyen téves 
híresztelések az uj vámügyi tár-
gyalások előtt merülvén fel, a 
magyar gazdák összességének 
érdeke, de az egész ország ér-
deke ellen is keltenek hangu-
latot . . . 

Azaz csak kelthetnének, de 
arra mégse alkalmasak, mert a 
mostani országos értekezleten 
apróra szétszedték, megvitatták a 
kérdést, kimutatták az állás és 
nézőpont helytelenséget, ahonnan 
a tévedés, a téves híresztelések 
erednek, kimutatták, napnál vilá-
gosabban bebizonyították, hogy 
úgy az állami vezetés és irányítás 
helyes és igaz ösvényen halad, mint 
maga a tenyésztés is igen sike-
res és hogy a mi viszonyaink és 
körülményeink között az állatte-
nyésztés eredményei ugy a nagy-
közönség, mint a gazdálkodó 
elem szempontjaiból igen kielé-
gítők. 

Abban egyeztek meg az 
országos látókörű felszólalók, a 
kiváló közgazdák, politikusok és 
vezérférfiak, hogy az eddigi irá-
nyokat meg kell tartani, az orszá-
gos állattenyésztés ügyét a meg-
kezdett csapáson kell fejleszteni. 

De tudjuk, hogy helyenként 
sok a hiány, ami pótlást és ja-
vítást igényel, s a mi városunk 
se kivétel. Gazdásági Egyesüle-
tünkre sok feladatat vár az irá-
nyításra nézve, gazdáinkra pedig 
sok munka a gyakorlati meg-
oldás terén. 

F ü r d ő t ! 
Angol és nyugateurópai tu-

dósok azt mondják, hogy a kul-
tura fokmérője : a szappan. Men-
nél több szappan fogy el vala-
hol, annál nagyobb ott a kultu-
ra és annál nagyobb az emberek 
hajlandósága mindennemű fejlő-
déssel szemben. Stájerországban 
a legkisebb faluban is villany-
körték égnek és a községháza, 
az iskola, a templom és az ol-
vasókörök szomszédságában köz-
intézményként foglalja el a he-
lyét a fürdő. Nem luxust és nem 
fényűzést jelent ezeken a helye-
ken a fürdőház, hanem betöltője 
egy hiányt pótló űrnek és ha 
elvetődik az utas Magyarország-
nak olyan vidékeire, ahol Ame-
rikából visszatért emberek lak-
nak, legyen az a falu akármilyen 
kicsiny és akármennyire távol a 
vasúttól, vagy a kulturális góc-
pontoktól : mindenütt megtaláljuk 
a fürdőt és a legtöbb földmüve-
léssel foglalkozó egyszerű em-
ber házában a fürdőszobát 

Abonyban még nincs fürdő, 
pedig szükség lenne rá. Minden-
féle tekintetből. A külföldi embe-
rek nagyszerűen értenek ahhoz, 
miképen kell emelni az idegen 
forgalmat és ezért van fürdőjük. 
Túlhaladott álláspont ma már az, 
hogy csak a tengerparton levő, 
hegyekkel körülvett, vagy más 
természeti szápségekkel rendel-
kező helységeket keresi fel az 
idegen. Az emberek, különösen 
a nagyvárosi emberek ma első-
sorban pihenni akarnak, a pihe-
néshez levegő kell, sok levegő, 
tiszta levegő, azután meg viz. 
Nem árt, ha tenger van, jó ha a 
hegyek között is lehet sétálni, de 
nem minden ember teheti meg 
azt Pesten, hogy elutazzék a Ri-
vériára, vagy kiránduljon a Ma-
gas-Tátra vidékére. Levegőt ta-
lál Abonyban is. Abonyban a 
gyorsvonat is megáll, másfél óra 
alatt itt van a pesti ember, min-
den van itt, ami a pihenéshez 
kell, csak viz nincs. Illetve viz 
is van, de nincsen fürdő. 

Nagyon érdekelt mindig en-
nek a színmagyar városnak a 
fejlődése és amikor éppen ennek 
a lapnak a hasábjain olvastam, 
hogy szó esett az abonyi fürdő 
tervéről, örültem, mert ennek a 
tervnek megvalósulása esetén ez 
a város megint egy lépést tett 
volna a kultúra utján. Sajnos az 
életre való terv nem valósult 
meg, pedig nem is kellett volna 
olyan nagyon sok pénz ahoz, 
hogy télen gőzfürdőbe, nyáron 
uszodába menjenek el az abo-
nyiak és azok az idegenek, akik 
pihenni jönnek el ebbe a város-
ba. Nem valósult meg a terv, 
pedig üzletnek sem lett volna 
rossz az abonyi fürdő. Csodála-
tos, hogy amig az országnak 
idegen anyanyelvű emberek által 
lakott részein óriási csizmákkal 
ugrik előre a haladás és a fej-
lődni- akarás, addig a magyar 
emberből csak nehezen irtható 
ki a maradiság szelleme. Sok 
életre való terv hiusult meg már 
azért, mert : „az öregapánknak is 
jó volt ugy, mi se legyünk kü-
lönbek nála." Ez az ok ma már 
kezd megszűnni, de hogy ez igy 
van, nagy munkájába került ér-

telmes és előrelátó embereknek. 
Ez a város az utolsó esztendők-
ben olyan örvendetes fejlődést 
mutat minden téren, annyira fo-
gékony a haladás szelleme iránt, 
hogy következetlen lenne önma-
gához, ha rövidesen nem válta-
ná valóra a régi tervet. A meg-
kezdett munkát folytatni kell, 
nem szabad elcsüggedni egy-egy 
nem sikerült kísérlet miatt és ha 
nem annyira impozáns, mint in-
kább praktikus otthona az abo-
nyi fürdőnek tető alá kerül, ak-
kor győződnek meg róla azok, 
akik az akciót megkezdték, hogy 
nem végeztek hiábavaló munkát. 

Paál Jób. 

Mi újság? 
- H ú s v é t . A keresztény 

világ e legnagyobb ünnepét ke-
gyeletes áhítattal tartották meg 
nálunk is. A hivek ezrei özön-
löttek templomainkba virágvasár-
napra, nagypénteken és ma is. 
Ne is haljon ki a szivekből a 
vallásosság ápolása, amire min-
dig szüksége volt és lesz is az 
emberiségnek. 

— B é r m á l á s . Mint ér-
tesülünk, jövő hó 13-án érkezik 
hozzánk bérmakörutjában Tör-
teiről a váci megyéspüspök se-
gédpüspöke, hogy 14-én és 15-
én megbérmálja a helybeli kat-
holikusok közül jelentkező híve-
ket. ünnepe lesz ez a katholikus-
ságnak, de nem közönséges al-
kalom egész Abonyrtak arra, 
hogy a ritka vendégség iránt 
figyelmességét kimutassa. 

— E l j e g y z é s . Szunyogh 
Károly vasúti kalauz eljegyezte 
Szuly Mariskát Abonyból. Min-
den külön értesítés helyett. 

— S p o r t . Az Ifjúsági Dal-
kör football csapata ma délután 
3 órakor mérkőzik a ceglédi 
„Törekvés" sportegylet football 
csapatával a vásártéri pályán. 

— F e l o l v a s ó d é l u t á n . 
A függetlenségi 48-as kör hol-
nap hétfőn délután 4 órakor fel-
olvasó délutánt rendez az Ipar-
testület nagy termében. A felol-
vasó délutánt megnyitja ft. Lévay 
Mihály orsz. képv. Király Ferenc 
és Kiss Antal Petőfi dalokat ad-
nak elő hegedűn. Dr. Halmi Ist-
ván orvos „orvosi tapasztalatok 
az életből." cimen előadást tart. 
Temesközy Belluska szabadelőa-
dást tart. Az uj választójogi tör-
vényt ismerteti Pusztay János r. 
k. káplán. Dankó nótákat hege-
dülnek Király Ferenc és Kiss An-
tal. A belépődíj tetszésszerinti. Az 
érdeklődőket ezúton is meghívja 
az Elnökség. 

— H ú s v é t a m o z i b a n -
Az uránia mozgószinház igazga-
tósága tekintettel a húsvéti ün-
nepekre, fényes ünnepi műsort ál-
lított össze, hogy az ünneplő kö-
zönségnek igazán kellemes szó-
rakozást szerezzen. Húsvét mind-
két napján délután fél 5, este fél 
7 és fél 9 órakor lesznek előa-
dások a következő műsorral : 1. 
Japán gyermeknevelés, szines ta-
nulmány. 2. Szalmaözvegy , hu-
moros. 3. Farkasveremben, drá-
ma. 4. Kígyómarás, humoros. 



5. 6. 7. Ég a vonat, nagy dráma 
3 felvonásban. 8. Pali kalandja, 
kacagtató. Ajánlatos a jegyekről 
előre gondoskodnia. 

— A K ó r h á z s e g é l y z ő 
E g y l e t r ő l . E hó 7-én az A-
bonyi Kórházsegélyző Egyesület 
hölgybizottsága dr. Madarász 
Adorjánné elnöklete alatt gyűlést 
tartott. Lelkes hangulatban folyt le 
a gyűlés és egyébként is asegély-
ző egyesület ugy erkölcsi, mint 
anyagi eredményei várakozáson 
felülinek mondhatók Az abonyi 
társadalom minden számottevő 
tagja rang, vallás és osztálykü-
lömbség nélkül siet áldozni e 
nemes ügynek. Abban az arány-
lag gyors és nagyméretű akció-
ban, amelyet a kórházsegélyző 
egyesület úgyszólván hetek alatt 
fejtett ki, az adminisztráció körül 
bizonyos tévedések történtek és 
olyan egyének maradt ki a téve-
dés folytán, akiknek működése eb-
ben az akcióban nélkülözhetetlen, 
és akik az intézőbizottság téve-
dését már azzal is meg nem tör-
téntnek tekintik, hogy maguk kér-
tek részt a kórházsegélyző egye-
sület akciójában. 

— H a l á l o s s z e r e n -
c s é t l e n s é g érte Varga Ben-
jámin helybeli ácsmestert. E hó 
7-én, kedden a Márton-féle há-
zon dolgozott és a tetőről olyan 
szerencsétlenül esett le, hogy ha-
lálos belső sérüléseket szenvedett. 

— K ö s z ö n e t ny i lvá-
n í t á s . Mindazoknak, akik fe-
lejthetetlen gyermekünk, illetve 
testvérünk elhunyta alkalmából 
mérhetetlen fájdalmunkat részvé-
tükkel enyhíteni igyekeztek, ezú-
ton mondunk hálás köszönetet. 
Abony, 1914. április 10-én. 

Klein Ignátz és gyermekei. 
— Uj t e l e f o n s z á m o k . 

Az elmúlt hetekben a következő 
uj telefonokat kapcsolták be a 
helyi hálózatba. Kapala Károly 68. 
sz. Battik Miklós 69 sz. Br. Har-
kányi Frigyes villamosvállalata 
70. sz. 

— K ö s z ö n e t ny i lvá-
n í t á s . Ezúton mondunk hálás 
köszönetet mindazoknak akik 

drága jft férjem, illetve édes a-
tyánk gyászos elhunyta alkalmá-
ból szives részvétükkel felkeres-
tek, valamint azoknak is, akik 
kocsijukat rendelkezésünkre bo-
csájtották. Ozv. Varga Beniámin-
né és családja. 

T r i e s t i á l t a l á n o s 
b i z t o s í t ó t á r s u l a t (Assicu-
razioni Generali) Budapest, V., 
Dorottya-utca 10. és 12. A „Köz-
gazdaság" rovatában közöljük a 
Triesti általános biztosító társulat 
(Assicurazioni Generali), e legna-
gyobb, leggazdabb és legregibb 
biztosító intézetünk mérlegének 
főbb adatait. Teljes mérleggel a 
társulat mindenkinek, aki e cél-
ból hozzá fordul a legnagyobb 
készséggel szolgál. Az intézet el-
fogad : élet-, tűz-, szállítmány-, 
üveg- és betöréselleni biztosítá-
sokat. Közvetít továbbá : jégbiz-
tosításokat a Magyar jég- és vi-
szontbiztosító r. t„ baleset- és 
szavatossági biztosításokat az El-
ső o. általános baleset ellen biz-
tosító társaság, valamint kezes-
ségi és óvadékbiztositásokat, el-
tulajdonítás, lopás, hűtlen keze-
lés és sikkasztás elleni biztosítá-
sokat és versenylovak, telivérek 
és egyébb értékesebb 'tenyészál-

latok biztosítását a „Minerva" ál-
talános biztosító részvénytársaság, 
valamint áru- és utipodgyászbiz-
tositásokat az Európai áru- és 
podgyászbiztositó részvénytársa-
ság számára. Az abonyi ügynök-
ség HAVAS IGNÁC-nál van. 

Közgazdaság 
Ä triesti Általános Biz-

tosító Társulat 
(Assicurazioni Generali) 
f. évi március hó 17-én tar-

tott 82-ik rendes közgyűlésén ter-
jesztettek be az 1913. évi mérle-
gek. Az előttünk fekvő jelentés-
ből látjuk, hogy az 1913. decem-
ber 31-én érvényben volt élet-
biztosítási tőkeösszegek kor. 1,297. 
036,630-20 tettek ki* és az év fo-
lyamán bevett dijak kor. 56.381, 
050'47 rúgtak. Az életbiztosítási 
osztály díjtartaléka kor. 22.566, 
540'30-rel kor. 398.114, 169'97-
re emelkedett. Az életbiztositottak 
osztalék-alapjakor. 7.515,71511 
tesz ki. A tüzbiztositási ágban be-
leértve a tükörüvek biztosítást, a 
díjbevétel kor. 19,357.541,835 biz-
tosítási összeg után kor. 33.058, 
512 87 volt, miből kor. 11.771,428' 
47 viszont biztosításra forditatott, 
ugy, hogy a tiszta díjbevétel kor. 
21.287,084'40-re rúgott és ez ösz-
szegből kor. 15.425,174'22 mint 
díjtartalék minden tehertől men-
ten jövő évre vitetett át. A jövő 
években esedékessé váló dijköte-
lezvények összege kor. 160.198, 
89815. A betörésbiztositási ágban 
a díjbevétel kor. 1.774,925'69-re 
rúgott, miből levonván a viszont-
biztosítást, a tiszta díjbevétel kor. 
982.230-66 tett ki. A szllitmány-
biztostási ágban a díjbevétel ki-
tett kor. 7.340,807-26, mely a vi-
szontbiztosítások levonása után 
kor. 3.362,470'05-re rúgott. Ká-
rokért a társaság 1913-an kor. 
50.202,042-11 és alapítása óta kor. 
1.163.020,163-67 fizetett ki. E kár-
térítési összegből hazánkra kor. 
233.952,606-56 esik. A nyereség-
tartalékok közül melyek összesen 
kor. 15.504,719'08-re rúgnak, kü-
lönösen kiemelendők : az alapsza-
bályszerinti nyereség-tartalék mely 
kor. 7.971,112-52 tesz ki, az ér-
ték papírok árfolyam-ingadozásá-
ra alakított tartalék, mely az idei 
átutalással együtt kor.4.948,531 55-
re rug, továbbá felemlítendő a 
160,000 kor. rugó kétes követe-
lések tartaléka és az ingatlan tar-
talék, mely az idei átutalással 
kor. 2.425,07501 tesz ki. Rész-
vényenként 720 arany frank osz-
talék kerül kifizetésre. A társa-
ság összes tartalékjai és alapjai, 
melyek az idei átutalások folytán 
kor. 434.367,388'47-ról kor : 456. 
949,184'97-re emelkedtek, a kö-
vetkező elsőrangú értékekben 
vannak elhelyezve: 1. Ingatlanok 
és jelzálog követelések kor. 105. 
861,710-28. 2. Életbiztosítási köt-
vényekre adott kölcsönök kor. 
51.760,23204. 3. ,'Letétbe helye-
zett értékpapírokra adott kölcsö-
nök kor. 5.459,438-35. 4. Érlék-
papirok kor. 237.342,355-22. 5. 
Követelések államoknál és tarto-
mányoknál kor. 46.666,706 21. 6. 
Tárca váltók kor. 719,310 61. 7. 
Készpénz és az intézet követelé-
sei a hitelezők követeléseinek le-

vonásával kor. 9.139,432'26. Osz-
szesen kor. 456.949,184'97 Ezen 
értékekből 85 millió korona ma-
gyar értékekre 'esik. — A „Mi-
nerva" általános biztosító rész-
vénytársaság Budapesten, — mely 
az Assicurazoni Generali leány-
intézete, — egyébb ágazatain ki-
vül foglalkozik a kezességi- és 
óvadék-, valamint az eltulajdoní-
tás-, lopás-, hűtlen kezelés- és 
sikkasztás elleni biztosítással, nem-
különben a versenylovak, telivé-
rek és más értékesebb tenyész-
állatok biztosításával, mely uj á-
gazatokat nevezett társaság ve-
zette be hazánkban, valamint á-
ru- és utipodgyászbiztositásokat 
az Európai áru- és podgyászbiz-
tositó részvénytársaság számára. 

C s a r n o k 
É j s z a k a 

Lomhán és szennyesen höm-
pölyög a folyam. A lemenő nap 
utolsó sugarai játszanak a vizén. 

Délután vidám élet ural-
kodott. Gőzhajók álltak utrg ké-
szen és nők és gyermekek ipar-
kodtak a hajóra, hogy minél jobb 
helyet biztosítsanak maguknak. 

Aztán megszűnt a tarka 
nyüzsgés. Alkonyodott. Férfiak 
szakadatlan áradata özönlött a 
hidon; a műhelyekből jöttek és 
fáradtan mentek haza. 

Beköszöntött az éjszaka. A 
közlekedés megszűnt. A kapukat 
becsukták. 

Időközönként gőzhajók jöt-
tek lefelé a folyamon ; a kirán-
dulókat hozták vissza. A zene 
most csak nagyon ritkán hallat-
szott. A délutáni örömujjongások 
sem hangzottak már föl. Helyre-
állott a hétköznapi élet egyhan-
gasága. A hidon egy kendőbe tel-
jesen beburkolozott asszony mo-
zog. A jobb karja alatt egy do-
boz és a balkezében egy csapó-
széket visz. A hid mögött, ahol 
a hajók kikötnek, leült a kerítés 
mellé. Reszkető ujakkal kotorta 
elő portékáját. — Viaszgyufát ! 
Viaszgyufát! —kiáltotta minden-
kinek, aki előtte elment. Mindig 
ugyanazon a hangon. Az ember 
már pontosan tudta a dicséretet. 
Rövid, csengő és siralmas. Mint-
ha egy egész emberélet sorsa 
sirna belőle. 

Egész teste takarókba és 
kendőbe volt burkolva. A sötét-
ben alig lehetett kivenni alakjá-
nak körvonalait. De az arcát sok 
barázda szántotta végig. És a 
fejkendő alól két fénytelen szem 
tekintett elő. 

Langyos nyári éjszakán, a-
mikor az ember a napi hőség 
után a frissítő éjjeli levegőt szív-
ja be, de ha fagy is, amikor az 
ember jól felöltözve, siető lépé-
sekkel iparkodik védelmet nyújtó 
hajléka felé, vagy ha havazik, 
amikor a lámpafénynél a hópely-
hek vidám játékát látjuk: min-
dig hallja az ember évről-évre 
egy és ugyanazon a helyen, 
ugyanazt a kiáltást Viaszgyufát! 
Viaszgyufát ! 

Ha hazafelé megyek, majd-
nem ezen a hidon visz az utam! 

De mindig megijedek, amikor ezt 
a kiáltást hallom. Olyan éles, 
olyan esdeklő. A szivem mindig 
összefacsarodik. Az áruja nem 
tartozott az én szükségleteim kö-
zé. Az egyik este, mivel hogy a 
pénzes levélhordó utalványt fize-
tett ki, mégis vettem. A garast 
a kezébe vette és ráköpött: „A 
mai foglaló." 

Tulajdonképen tovább akar-
tam menni. A szavai azonban 
maradásra késztettek. 

— Ugy . . . ? Hát anyám-
asszony, én még sohasem láttam, 
hogy eladott volna valamit. 

— Csak azután szokott 
kezdődni, amikor On már elment. 
Ugy tizenkét óra tájban. Akkor 
adok el legtöbbet. 

— Hát én a maga órája va-
gyok ? 

— Igen ! Látja fiatalember, 
ha az ember igy ül és rá is ér, sok 
mindent megfigyel, amit azelőtt 
nem látott. On meghatározott na-
pokban ugyanabban az órában 
jön. És ha közeleg az az idő, 
hát már várok rája. Azután min-
denkiről megalkotja az az ember 
saját véleményét. On nem ugy 
néz ki, mintha az első emeleten 
laknék és villamosvilágitása volna. 
On tehát világítás nélkül megta-
lálja a lépcsőt. 

Néhány ember ment előt-
tünk. 

— Viaszgyufát ! Viaszgyu-
fát — kiáltotta. Én félreálltam, 
hogy ne sötétítsem a boltját. Az 
utca lámpa csak halovány fényt 
vetett ide. 

— Igen fiatal ember, — 
kezdte újból remegő hangon és 
szabadon maradt kezével hátra-
simította a haját, amelyet a szél 
arcába sodort, — amikor Ont itt 
látom, magam előtt azt gondolom, 
hogy most ő is ilyen lehet. A fiam 
tudniillik. 

Kis szünetet tartott és én 
nem tudtam nyomban válaszolni. 
Azután tovább beszélt vékony 
hangján. 

— Tizenkilenc éve, hogy a 
férjem meghalt. Nagyon jól él-
tünk együtt. Nagyon jól. A fiu 
ép tizenkét éves volt. Tengőd-
tünk valahogyan. Én mosni jár-
tam. Keserves dolog volt nap-
hosszat a mosóteknő előtt állni. 
De muszáj volt. Mit csináljunk ? 
Néha adtak valamit a fiam szá-
mára is. Enni valót és ruhát. De 
olyan emberekhez kerültem, akik-
re ráfért volna, hogy én vigyek 
nekik valamit. 

Ismét árulnia kellett. A sze-
mei élénkebbek lettek és ponto-
san megfigyelte, hogy az embe-
rek odajönnek-e jvagy egyéb je-
lét adják annak, hogy venni akar-
nak. Akadt néhány pillanata, a-
.mikor megfigyelhettem. Nem is 
lehet öreg, mint amilyennek 
egyébként látszik. De az a sok 
ránc az arcán igen megtéveszti 
az embert. Meglehetősen tiszta 
volt és fénytelen szemmel pon-
tosan megfigyelték a járókelőket. 
Bizonyára szívósan ragaszkodik 
az élethez. 

Tovább beszélt, mert nem 
jött senki, akit vásárlásra kellett 
felszólítania. 

így ment egy darabig. A 
fiam kikerült az iskolából és szin-
tén keresett valamit. De nagy 
kedve volt a katonasághoz. Ka-
tona lett . . De már az első le-
veléből azt láttam, mintha más-



milyennek képzelte volna a ka-
tonaéletet. Egy későbbi levelében 
a bánásmód miatt panaszkodott. 
Azt irta, hogy az altiszt nagyon 
megtoldta az idejét. Nem tudtam 
gondolni, hogy olyan rossz le-
gyen helyzete. Sok mindent a 
valónál rosszabbnak lát az em-
ber azért, mert előzően másmi-
lyennek gondolta. így hát irtam, 
hogy csak legyen türelemmel. 
Csak ne sajnálja a fáradságot. 
Jóra intettem. A levelemnek na-
gyon örült. Vigasztalás volt neki. 

A kezével megtörülte a 
szemét. — Lássa azután még-
egyszer irt. Egész röviden és ér-
telmetlenül. Itt van minden leve-
le. És akkor igen rossz sora le-
hetett Nem tudtam azonnal irni. 
Ami körünkben nem ugy tanul-
ták az irást. Igen . . igen . . Pár 
nap múlva jött egy rendőr és 
érdeklődött felőle. Elment. Töb-
bet nem tudta meg. De én azt 
mondtam magamnak, hogy még 
él. Emiatt nem aggodom. 

És többet nem halott rola? 
— kérdeztem. 

De mégis. Párhónap múlva 
levelet kaptam. Az idegen légió-
ból. Itt sem nagyon tetszett neki, 
de kitöltötte az idejét. Most Pá-
risban nős és boltja van. Gyak-
ran irunk egymásnak és ő küld is 
mindig egyet, mást. Ha jobban 
birnám a csontjaimat, akkor már 
átmentem volna. 

Egy fiatal ember jött és 
vásárolt. Az árusitónő garast is-
mét a kezébe fogta, lehajtotta a 
fejét, de hamar visszahúzta megint. 

Azután elővette zsebkendő-
jét és a garast gondosan oda-
kötötte az enyémhez. 

— Maga nevet — anélkül, 
hogy rám nézett volna, de néha 
olyan fickók jönnek, hogy az 
ember fél. Kabátját gondosan a 
keblére húzta és a kendőt, mely 
lecsúszott, a vállára húzta. 

— Nekem sem a legjob-
ban ment a sorom. Amig most itt 
tudtam, jó volt. De az már nem 
ment. Akkor elment Engel épí-
tőmesterhez épületi takaritónőhöz. 
Ott nyúztam és gyötörtem ma-
gamat csak igazán És mennyit 
kerestem ! Két márkát naponta. 

Vidám társaság közeledett. 
Sok oktalan beszéd után végre 
az urak mindegyike vett egy 
skatulyát. 

Körülbelül egy óra volt. 
Jöttt a lámpakezelő és eloltotta 
előttünk a lámpát. Felírtam a cimét 
és hazamentem. Nem volt hideg, 
de amikor ágyba feküdtem, ugy 
éreztemt mintha fáznék. Néhány 
hét múlva már nem találtam a 
nőt a szokott helyen. Másnap a 
lakására mentem és megtudtam 
a szomszédoktól, hogy nála volt 
a fia és magával vitte. 

S z e r k e s z t ő i üzenetek. 

И. D. K ö s z ö n j ü k sz ives figyel-
mé t . Amin t előző s z á m u n k b ó l o lvasha t -
t a n e m pol i t izá lunk t ovább . Meglehet , 
hogy csak egyen lőre . Bizunk abban , 
hogy a he lyze t r ö v i d e s e n megvál toz ik . 

T á j é k o z a t l a n . J F o r d u l j o n p a n a s z á -
val a köz igazga tás i h a t ó s á g h o z . 

flr. L. В 1 L a p u n k o lvasó i e lő t 
ezt a t é m á t m á r t ö b b s z ö r l e t á r g y a l t u k 
2 Nem é r d e m e s fogla lkozni vele. 3 Az 

ép í t é s t Kiss é s Szegő b u d a p e s t i vállal-
kozók k a p t á k meg . Szo lnokon ép í te t t ek . 
Üdv . 

Többeknek- A. v á l a s z t ó k ö r z e t e k 
m e g á l l a p í t á s a t á r g y á b a n e hó k ö z é p e n 
lesz az é r t ekez l e t a v á r m e g y é n , 

Hirdetések 
1041. sz. 

1914. 

Hirdetmény. 
ЛЬопу község képvi-

selőtestületének 15 és 35/ 
kgy. 1914. számú határo-
zata alapján a községházá-
ban lévő bolthelységek 6 
évre nyi lvános árverésen 
az 1914. évi április hó 20 
napján délelőtt 9 órakor a 
legtöbbet ígérőnek helysé-
genként haszonbérbe fog-
nak adatni. 

Árverési feltételek a 
főjegyző hivatalos helysé-
gében hivatalos órák alatt 
és az árverés napján meg-
tekinthetők. 

Abony, 1914. márc. 28-án. 

Pap Péter 
fjző. 

Egedi József 
biró. 

A m a g y . ki r . fö ld -
mive lé sügy i mi -
n i sz t é r ium meg-
b í z á s á b ó l az ál-
l ami sző lő te lep 

ál tal k ip róbá l t 

Kochillin 
s z ő l ő m o l y - és 

g y ü m ö l c s f é r e g -
i r t ó - a n y a g 

bizonyult a legjobbnak az eddig 
ismert összes anyagok között . A 
szőlő v i rágzása i d e j é n egyszer i h a s z -
ná l a t u t á n m i n d e n pe te , h e r n y ó , lep-
ke é s b á b e lpusz tu l . A sző lőmoly é s 
gyümölc s f é r eg ellen a jegolesóbb és 
l e g h a t é k o n y a b b anyag . Ára kg -ként 
4 korona. Minden k i l og ramm 25 li-
t e r v i zben fe lo ldandó , e k k o r a meny-
ny i ség 400 négyszögöl szőlő b e p e r -
m e t e z é s é r e e legendő . Ha a f ü r t ö k e t 
b ö g r é k b e m á r t o g a t j u k vagy az a n y a g -
gal ec se t e l j ük : ugy ké t k i logramm 
egy k a t a s z t r á l i s hold sző lőre e legen-
dő. H a t á s a e l m a r a d h a t a t l a n , g y ü -
mölcs re , ember re á r t a lma t l an . Meg-
r e n d e l h e t ő az á r e lőze tes b e k ü l d é s e 
vagy u t á n v é t e l mel le t t a Tóth-féle 
Kochillin szőlőmoly és gyümölcs-
féregirtó-anyaggyár közp . i r o d á j á -
ban Budapest, VI. Eötvöz-utca 14. 

Rész le t e s h a s z n á l a t i u t a s i t á s min-
d e n c s o m a g b a n ; s z á m t a l a n e l i smerő 
levelet, t a r t a l m a z ó p r o s p e k t u s s a l díj-

m e n t e s e n szolgálunk. 
V i szon t e l á ru s i t óka t k e r e s ü u k . 

Eladó ház. 
A magyar-utca 51. számú 

ház, mely áll 2 szoba, konyha, 
éléskamra és egy 10 méteres 
hosszú mellék épülettel eladó. 
Értekezni lehet Holica J ó z s e f -
nénál Toldi-utca 40 sz. 

A szőlőtőkék repedéseiben 
kitelelő 

szőlőmoly bábok, irtására 
100 liter vizben lVs klg. kén-
májat és 1 klg. meszet oldjunk 
föl s ezzel az oldattal a rügy-
fakadás előtt a tőkéket alapo-
san permetezzük meg. A gyü-
mölcsfák rügyfakadás előtt va-
ló permetezéséhez ugyanezt 
az oldatot használjuk. Mayer-
fi-féle kénmáj IV2 klg.-os tég-

lákban kapható : 
H A V A S I G N Á C 

vas- és füszerkereskedőnél 
ABONY, (Pestm.) 

Kossuth-tér. Telefon 33. 

Eladó. 
Szolnoki-ut 80 sz. 

alatti négy szobás uri la-
kás minden kényelemmel 
berendezve több gazdasági 
épületekkel és egy hold 
szöllövel szabadkézből ela-
dó. Értekezni lehet a hely-
színen a tulajdonosnál . 

Uj női-kalap 
áruházunkat a m. t. hölgy kö-
zönség b. figyelmébe ajánljuk. 

Egyben értesitjük, hogy a 
tavaszi újdonságok 

nagyválasztékban már megérkez-
tek. Szives pártfogást kérnek 

Erőss Nővérek 
Cegléd, Árpád-tér. 

Értesités. 
A munkácsi utca 201. sz. 

alatt levő 5 szobás lakás fürdő 
szoba berendezéssel és külön 
alsó lakással. A kisfaludi-utcábari 
levő Andrássy István pék tulaj-
donát képező ház és hozzátar-
tozó épületekkel 2 és fél holdas 
kertel szabadkézből eladó. Érte-
kezhetni lehet Polgár Imre 
utmesterrel. 

Kiadó 
egy 3 szobás modern lakás kony-
hával és éléskamrával. Értekezni 
lehet Guttman Izsák tulajdo-

nossal. 

Moskovits cipőgyár 
megváltozott. 

Most 
Hungária cipőgyár r. t. 

Ez alkalommal az összes raktáron lévő c ipők 
mélyen leszáliilatt árakban árusítanak,-

Győződjön meg róla vétel kényszer nélkül. 

Szolnoki főraktár 
Baross és 6orove-u. sarok. 

Uj butor raktár 
C E G L É D E N . 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá-
sára adni, hogy Cegléden a kath. eggház bazár-
ban Polacsek üzlete mellett a mai kor igényei-
nek meyfelelő butor üzletet nyitottam. 

Raktáron tartok : Tömör kőrisfa háló, cse-
resznyefa, topolyfa betéttel, jávor, bükk és tö-
mörfa hálókat, tölgy, dió és palisander ebédlő-
ket, uri szobákat , angol garnitúrákat , díványok, 
ot tománok, matracok állandóan raktáron vannak 
nagy választékban. 

Raktáram mielőbbi megtekintését kérve ma-
radok tisztelettel 

WEISZ JENŐ 
bútorkereskedő és kárpitos mester. 

Ш^тшШёш, 



Uj sirkőraktárü 
Cegléden, Szechéng i -ut 4 3 sz. Ggnasium áte l lenében. 

S z i v e s t u d o m á s á r a h o z o m a m. t. k ö z ö n s é g n e k , h o g y 

SIRKŐRAKTÁRT és KŐFARAGÓ MŰHELYT 
ny i to t t am. R a k t á r o n t a r t o k m i n d e n n e m ű s í r emléke t . E l -
v á l l a l o m j u t á n y o s ár mel l e t t s í r b o l t o k ép í t é sé t , s i r s z e -
gé l yek , s i r r á c s o k k é s z í t é s é t , t o v á b b á rég i s í r k ö v e k 
arangozását é s utánvésését . 

A t. közönség szives pártfogását kérve, magamat ajánlva 
vagyok teljes tisztelettel 

BODNÁR BÉLA 
kőfaragó-mes ter Cegléd. 

„KOLLARIT"-
b ő r l e m e z 

kaucsuk-compositióvai bevont ru-
ganyos, viharbiztos és időt álló 

szagtalan fedél lemez. 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze 

Végtelenül tartós. 
Régi zsindelytetők átfedésére ki-
válóan alkalmas. Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható : 

Bán Sándor 
f a k e r e s k e d ő n é l fibonyban. 

Eladó ház. 

A Vasut-utca 101. sz. ház, 
mely 4 szoba, konyha és mel-
lékhelységekből áll szabadkézből 
eladó. Értekezni lehet a tulajdo-
nossal Varga József vendég-
lőssel. 

Lapunk egg e s s z á m a 

2 0 fillérértkapható 

Rosenzwe ig J. 
órás é s é k s z e r é s z 

üzletében. 
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Abony i első keresztény temetkezési vállalat. 
S z e n t I s tván tér ( K a s z á r n y a é p ü l e t ) 

ajánl ja kegyelet cikkeit legegyszerűbbektől a legdíszesebbekig. 

Milkó Ignác elsőrendű úri szabó Szolnokon 
Baross-utca 15. Szapáry-ut sarkán. Telefon : ^06. szám 

É R T E S Í T É S . 
Tudomására hozom a n. é. közönségnek, hogy a 

Zöldfához címzett vendéglőmet a mai kor igényeinek 
megfelelően berendeztem. Vendéglömben Szabó Sándor 
ur kiliinö szik/ai borait mérem és minden este Völgyi 
Zoltán Karmester első zenekara a legújabb operelekkel 
tisztelt vendégeimet szórakozta t ja . 

Szives pártfogást kér 
Juhász István 

vendéglős. 

Megérkeztek 
HévészManóésJenő 

cég abonyi fióküzletébe 
a tavaszi ruhák. 

Most a húsvéti szezon 
alkalmával senki sem mulassza 
el az alkalmat, hogy dúsan fel-
szerelt raktáramat megtekintse. 
Férf i öltönyöket, felöltőket és női fel-

öltőket szebbnél szebb sz ínekben és 

legdivatosabb fasonokban kedvezmé-

nyes á r é r t vehet magának . 

Uri és maggar öltöngök mérték után 
ggorsan és pontosan készítettnek. 

Szives pártfogást kér 

V e r m e s A l a d á r 

H a t a r t ó s é s e l e g á n s 

cipőt akar viselni, ugy forduljon bizalommal hozzám. 
Tanulmánya imat Pesten a legelőkelőbb cipőkészítők-
nél sajátí tottam el. Elvállalom férfi, női é s ggermek 
cipők készítését, A n g o l é s Francia fo rmákban , to-
vábbá d iszmaggar csizmák, valamint beteg lábakra 
(ortopéd) cipők készítését. Javítások gyorsan és pon-
tosan eszközöltetnek. Szives pártfogást kér 

D O B O Z I B É L A 
katonai és polgári mücipész, flbony piac-tér. 



Fehér László 
bank,- és váltó-üzlete 

S Z O I . r v O K O N , Baross és Szapáry-u. sarkán. 
GIRO-SZÁMLA AZ OSZTRÁK MAGYAR BANKNÁL 

M. FÜR. POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI SZÁMLA 34739. CLEARING FORGALOM. 
INTERURBAN-TELEFON 186. SZ. Sü rgönye im : F E H É R BANKHÁZA SZOLNOK. 

Magyar Jelzálog Hitelbank Konvertált 
sorsjegy, mely ez idő szerint hazánk leg-

jobb sorsjegye ( évenkén t 6 húzás.) 
1914. április hó 25. -én 

300.000 korona főnyereménnyel 
és számos nagyobb nyereménnyel lesz kihúzva. 

Aján lok m e g v é t e l r e igen e lőnyös fe l té te lek me l l e t t : 

36 havi 6 K. 50 filléres részletekben 
letétre vagy készpénzért napi árfolyam mellett. 

Aján lok azonk ívü l : Pçsti hazai, Hagyar vö-
rös kereszt, Bazilika, Jósziv, Erzsébet sanatorium, 
Tisza-szegedi, Osztrák vörös kerçszt, Olasz vö-
röskereszt, Bécs városi stb. sorsjegyeket havi rész-
letre, letétre vagy készpénzért legelőnyösebb fel-

tételek mçllçtt. 
Az e lső részlet le f izetésével a 2.-ik havi rész-

letet díjmentesen nyugtázom. Л törvényes részlet-
ivet kizárólagos játékjoggal az első részlet bekül-

déséve l azonnal megküldöm. 

Legalkalmasabb 
meglepe tésü l a j á n l o m finom kivitelű ol-
csó nagyí to t t képeimet , Pasztel é s olaj 
— fes tménye im első rangú kivi telben. — 

Selyem képek, művészi s olcsó fényké-
pek, valamint levelezőlapok készülnek. 

ZOLTÁN ény képészet i 
műtermét 

C e g l é d . Rákóczy s Szeg fű utca sarok. 

Ha jó képet akar, uuy cl nc mulassza с kei 
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Női ruha kelmékhez 
vásznakat, batisztokat, delaineket é s ! 

1 n 

selymeket, valamint kész ruhákat , и 

kabátokat, cipőket és kalapokat S 
S3 

l e g o l c s ó b b a n ° 

K O H N M I K L Ó S i 
divatüzletében Abonyban vásárolhat. 

Varrógépek 
Kerékpárak 

Beszé lőgépek 
Hanglemezek 

Hozzávaló alkatrészek. 
Javítások a legjobban 

és legolcsóbbak. 

Győződjön meg róla 
jojjon at. 

LÓWI HENRIK gépraktáros és mechanikai üzletébe 
CEGLÉD. Gr. Károlyi Gábor-u 1. sz. Csirkepiacz sarok. 

Költséget takarit meg, ha 
0RÄ, ÉKSZER szükségletét nálam szerzi he. 

Nagj' raktárt tartok : 
Dísztárgyak, valódi alpacca evőeszközökben. China-

ezüst tárgyak, gramofonok, lemezek. 
ROSENZWEIG J. órás és ékszerész ABONY. 

Szakter Károlv a legjobb és legrégibb szabócég Cegléden Telefon: 65. 
Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajtóján Abonyban. 


